
Une autre mondialisation au service des êtres humains et de la terre

Appel AGAPE – Appel à l’amour et à l’action

Ce document est le résultat du travail effectué sur la mondialisation économique de 
Harare à Porto Alegre. Il a été préparé par la Commission « justice, paix et  
création » sous la conduite du Comité central. Le Comité exécutif a pris acte de sa 
version finale en septembre 2005, et approuvé l’utilisation du document dans le cadre 
de la plénière sur la justice économique.

Introduction

Nous, représentants des Églises réunis à la 9e Assemblée du Conseil œcuménique des 
Églises (COE), soulignons qu’un monde sans pauvreté est non seulement possible, 
mais qu’il est en accord avec la grâce de Dieu pour le monde. Cette conviction se 
fonde sur la riche tradition de réflexion et d’action sociales œcuméniques, centrée sur 
l’option de Dieu pour les pauvres en tant qu’impératif de notre foi. Elle reprend les 
résultats  d’un processus  mondial  d’étude de sept  ans portant  sur  les réactions des 
Églises à la mondialisation économique, avec des contributions de toutes les régions 
du monde et la participation de plusieurs communions chrétiennes mondiales ; cette 
participation  s’est  manifestée  notamment  lors  de  l’Assemblée  de  la  Fédération 
luthérienne  mondiale  (FLM)  en  2003  et  de  l’Assemblée  générale  de  l’Alliance 
réformée mondiale (ARM) en 2004 (voir annexe). 

Dans  le  cadre  de  ce  processus  d’étude,  nous  avons  examiné  le  projet  de 
mondialisation économique inspiré par l’idéologie de forces du marché libres de toute 
entrave,  qui  sert  les  intérêts  politiques  et  économiques dominants.  Les institutions 
financières internationales et l’Organisation mondiale du commerce, parmi d’autres 
institutions analogues, se font les promotrices de la mondialisation économique. Les 
participants  au  processus  AGAPE  ont  exprimé  leur  inquiétude  face  à  l’inégalité 
croissante, à la concentration de la richesse et du pouvoir entre les mains de quelques-
uns et à la destruction de la planète – tout cela aggravant le scandale de la pauvreté 
dans le Sud, qui se répand aussi maintenant dans le Nord. Ces dernières années, le 
rôle croissant du pouvoir politique et militaire s’est encore affirmé. Partout dans le 
monde, les gens ressentent les effets des formes impérialistes du pouvoir sur leurs 
communautés. 

Réunis à Porto Alegre, Brésil, lieu d’accueil du Forum social mondial (FSM), nous 
sommes encouragés par le message constructif et positif des mouvements rattachés au 
FSM, qui nous disent que d’autres solutions sont possibles. Nous affirmons que nous 
pouvons  et  devons  faire  changer  les  choses  en  devenant  des  communautés 
transformatrices, soucieuses des être humains et de la terre. 

Nous reconnaissons  que  les  divisions  du  monde  sont  aussi  présentes  parmi  nous. 
Pourtant, nous osons croire et confesser que nous sommes appelés à être un en Christ 
et à être transformés par la grâce de Dieu, pour le bien de toute vie sur terre. Mis au 
défi d’observer et de transformer la mondialisation économique, nous nous appelons 
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nous-mêmes  à  agir  en  tant  qu’Églises  travaillant  aux  côtés  des  membres  des 
communautés de foi et mouvements religieux.

Appel AGAPE – à l’amour et à l’action

Dieu Créateur, qui dotes ta création de l’intégrité et les êtres humains de la dignité,
Dieu Rédempteur et Libérateur, qui nous libères de l’esclavage et de la mort,
Dieu Saint Esprit, qui nous transformes et nous dynamises,
Père, Fils et Saint Esprit, nous voulons rendre témoignage de ton amour, de ta vie et 
de ta grâce transformatrice.

Tous : Transforme le monde, Dieu, dans ta grâce.

Nous avons été apathiques face à la souffrance et à l’injustice. Parmi nous, il y a des 
gens qui souffrent des conséquences de la mondialisation économique : les femmes, 
victimes d’abus et pourtant servant la vie ; les enfants, à qui on dénie leurs droits ; les 
jeunes, qui vivent dans l’insécurité économique et le chômage ; tous ceux qui sont 
exploités dans leur travail ; tous ceux qui sont pris dans des relations commerciales 
injustes  et  victimes  de  l’esclavage  de  la  dette.  Parmi  nous,  il  y  a  des  personnes 
handicapées et d’autres qui vivent en marge de la société, des personnes de couleur, 
souvent  les  premières  et  les  plus  douloureusement  frappées  par  la  pauvreté,  des 
personnes repoussées, aliénées de leurs terres, sur notre planète ravagée, dépouillée, 
exploitée.  Privées  de  moyens de  subsistance,  ces  personnes  sont  souvent  les  plus 
vulnérables à des maladies telles que le VIH/sida. Nous confessons que beaucoup 
d’entre nous n’ont pas su réagir dans la solidarité.  

Tous : Transforme le monde, Dieu, dans ta grâce.

Nous sommes tentés de céder au confort et à ses vaines promesses, alors que nous 
devrions choisir l’obéissance coûteuse du disciple et le changement. Nous sommes 
poussés  à  accepter  l’oppression  et  la  souffrance  comme  établies,  alors  que  nous 
devrions conserver notre espérance et plaider pour la justice et la libération.

Nous confessons que beaucoup d’entre nous n’ont pas su prendre position sur la base 
de leur foi et agir contre l’injustice économique et ses conséquences destructrices pour 
les êtres humains et pour la terre. Nous sommes tentés de céder au matérialisme et au 
règne de l’argent. Nous jouons selon les règles de la cupidité et nous nous arrangeons 
avec le pouvoir politique et militaire, alors que nous devrions nous tenir aux côtés des 
pauvres et des exclus.
 
Tous : Transforme le monde, Dieu, dans ta grâce.

O Dieu, nous te demandons pardon. 

Tous : Transforme le monde, Dieu, dans ta grâce.

O Dieu, fais que nos structures économiques s’inspirent des règles de ta maison de 
vie, où règnent l’amour, la justice et la grâce.
Ne nous laissons pas effrayer par le changement,  ou par la quête  de solutions de 
rechange.
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Travaillons  en  faveur  de  la  justice  en  résistant  aux  structures  économiques 
destructrices,
proclamant dans l’espérance l’année du Jubilé du Seigneur, l’annulation des dettes, la 
libération des captifs et le repos pour la terre.
Travaillons à une économie fondée sur l’amour et la solidarité.

Tous : Transforme le monde, Dieu, dans ta grâce.

Dieu, tu nous envoies
nous soucier de la terre et partager tout ce qui est nécessaire à la vie en communauté,
combattre et dénoncer tout ce qui dénie la vie,
aimer nos voisins et faire ce qui est juste,
de sorte que là où il y avait la mort, il y ait la vie.

Nous nous appelons mutuellement
à répondre à ton amour pour tous les êtres humains et pour la terre
dans nos propres actions et dans le témoignage et le service de nos Églises,
à travailler à l’élimination de la pauvreté et à l’annulation inconditionnelle des dettes,
à nous soucier de la terre, de l’eau, de l’air – de tout le tissu de la vie,
à édifier des relations justes et durables avec la terre.
Dans  le  monde  du  travail,  du  commerce  et  de  la  finance,  nous  nous  appelons 
mutuellement à examiner le pouvoir sous ses différentes formes et manifestations et à 
le rappeler à l’ordre, en nous souvenant que tout pouvoir est responsable devant toi, ô 
Dieu.  Dieu,  dans  ta  grâce,  aide-nous  à  être  des  agents  de  ta  transformation  et  à 
entendre ton appel à agir avec courage.

Tous : Dieu Créateur, puisse le pouvoir de ta grâce nous transformer,
Christ, donne-nous le courage et l’espérance de partager notre vie les uns avec 
les autres et avec le monde,
Saint  Esprit,  rends-nous  capables  de  travailler  en  vue  de  la  justice  pour  les 
personnes et pour la terre.
Transforme le monde, Dieu, dans ta grâce. Amen.

Dans l’esprit  de cette prière unificatrice,  nous nous mettons mutuellement  au défi 
d’avoir  le  courage  d’agir.  L’appel  AGAPE  nous  invite  à  agir  ensemble  afin  de 
transformer l’injustice économique : nous devons poursuivre l’analyse des défis de la 
mondialisation  économique  et  du  lien  entre  la  richesse  et  la  pauvreté,  en 
approfondissant notre réflexion.  

1. Eliminer la pauvreté 
Nous nous engageons à  nouveau à  travailler  à  l’élimination  de  la  pauvreté  et  de 
l’inégalité en développant des économies de solidarité et des communautés durables. 
Nous exigerons de nos gouvernements et des institutions internationales qu’ils rendent 
compte de la mise en œuvre des engagements qu’ils ont pris d’éliminer la pauvreté et 
de promouvoir la durabilité.  
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2. Commerce
Nous nous engageons à nouveau à travailler en vue de la justice dans les relations 
commerciales internationales, par des analyses critiques sur le libre échange et les 
négociations commerciales, et à collaborer étroitement avec les mouvements sociaux 
pour faire en sorte que ces accords soient justes, équitables et démocratiques.

3. Finance 
Nous nous engageons à nouveau à faire campagne pour des prêts responsables, pour 
l’annulation inconditionnelle de la dette et pour le contrôle et la réglementation des 
marchés  financiers  mondiaux.  Les  investissements  devraient  être  réorientés  en 
direction d’affaires qui respectent la justice sociale et écologique, ou dans des banques 
ou  institutions  qui  ne  s’engagent  pas  dans  la  spéculation  et  n’encouragent  pas 
l’évasion fiscale. 

4. Utilisation durable de la terre et des ressources naturelles 
Nous nous engageons à nouveau à participer à des démarches en faveur de systèmes 
durables et justes d’extraction et d’utilisation des ressources naturelles, en solidarité 
avec les peuples autochtones qui cherchent à protéger leurs terres, leur eau et leurs 
communautés.

Nous nous engageons à nouveau à mettre en question la consommation excessive des 
sociétés prospères, afin qu’elles évoluent vers des styles de vie fondés sur la retenue et 
la simplicité.

5. Biens et services publics 
Nous  nous  engageons  à  nouveau  à  nous  joindre  à  la  lutte  mondiale  contre  la 
privatisation forcée des biens et services publics, et à défendre activement les droits 
des pays et des peuples à définir et à gérer leur patrimoine commun. 

Nous nous engageons à nouveau à soutenir les mouvements, groupes et  initiatives 
internationales qui défendent des éléments essentiels de la vie tels que la biodiversité, 
l’eau et l’atmosphère. 

6. L’agriculture source de vie 
Nous nous engageons à nouveau à travailler en faveur de réformes foncières réalisées 
en solidarité avec les travailleurs agricoles sans terre et les petits fermiers, et à plaider 
de  diverses  manières  pour  l’autodétermination  en  matière  d’approvisionnement 
alimentaire.  Nous  nous  opposons  à  la  production  d’organismes  génétiquement 
modifiés (OGM) ainsi qu’à la libéralisation du commerce en tant que solution unique. 
Nous  nous  engageons  à  promouvoir  les  pratiques  agricoles  écologiques  et  à 
manifester notre solidarité avec les communautés paysannes.

7.         Des emplois décents, un travail émancipé et des moyens de subsistance 
convenables
Nous nous  engageons à  établir  des  alliances  avec  les  mouvements  sociaux et  les 
syndicats qui préconisent des emplois décents et des rémunérations équitables. Nous 
nous engageons à plaider en faveur des travailleurs et des victimes de la servitude de 
la dette qui sont exploités et privés de leurs droits de former des syndicats.
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8. Les Églises et le pouvoir de l’empire 
Nous nous engageons à nouveau à réfléchir à la question du pouvoir et de l’empire 
dans la perspective biblique et théologique, et à prendre une position fondée sur la foi 
contre les pouvoirs hégémoniques. Tout pouvoir est responsable devant Dieu.  

Nous  affirmons  que  le  processus  de  transformation  exige  de  nous  qu’en  tant 
qu’Églises nous nous reconnaissions responsables devant les victimes du projet  de 
mondialisation économique.  Leurs  voix et  leurs  expériences  doivent  déterminer  la 
manière dont nous analysons et jugeons ce projet, dans le respect de l’Evangile. Cela 
implique qu’en tant qu’Églises de différentes régions nous nous rendions des comptes 
mutuellement, et  que ceux d’entre nous qui sont plus près des centres de pouvoir 
respectent avant toutes choses la loyauté que nous devons observer envers nos sœurs 
et frères qui font l’expérience des effets négatifs de l’injustice économique mondiale 
chaque jour de leur vie.

Cet appel AGAPE est  une prière pour que nous ayons la force de transformer les 
structures  économiques  injustes.  Il  guidera  nos  réflexions  et  nos  actions  dans  la 
prochaine phase  du pèlerinage œcuménique.  Notre  engagement  se  fondera sur  les 
conclusions, propositions et recommandations adressées aux Églises sur la base du 
processus AGAPE tel qu’il est exposé dans le document de référence AGAPE.

15 septembre 2005
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